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GB IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY

DK VIGTIGT, GEMMES TIL SENERE BRUG: L/ES
OMHYGGELIGT

DE WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN

NO VIKTIG. MA OPPBEVARES FOR SENERE
BRUK:MA LESES NO@YE

SE VIKTIGT - SPARAS FOR FRAMTIDA
BRUK:LAS NOGA

FI TARKEAA, SAILYTA MYOHEMPAA TARVETTA
VARTEN: LUE HUOLELLISESTI N

PL WAZNE, ZACHOWAC NA PRZYSZEOSC:
PRZECZYTAC UWAZNIE o

Cz DULEZITE, USCHOVEJTE PRO POZDEJS]
POUZITI: CTETE POZORNE

HU FONTOS, ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE:
OLVASSA EL FIGYELMESEN

NL BELANGRIJK, BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG
GEBRUIK: ZORGVULDIG LEZEN

SK DOLEZITE, INFORMACIE SI ODLOZTE NA
POUZITIE V BUDUCNOSTI: CITAJTE
POZORNE

FR IMPORTANT, A CONSERVER POUR TOUTE
CONSULTATION ULTERIEURE: LIRE
ATTENTIVEMENT )

SI POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO: POZORNO PREBERITE




HR VAZNO, SPREMITE ZA BUDUCU
UPOTREBU: POZORNO PROCITAJTE

IT IMPORTANTE, CONSERVARE PER
CONSULTAZIONI FUTURE: LEGGERE
ATTENTAMENTE

ES IMPORTANTE: CONSERVAR PARA FUTURAS
CONSULTAS Y LEER DETENIDAMENTE

BA VAZNO, SACUVAJTE ZA UBUDUCE:
PAZLIIVO PROCITAITE ,

RS VAZNO, SACUVAITE ZA BUDUCU
UPOTREBU: PAZLJIVO PROCITAJTE

UA YBAIA! 36EPEXITh L0 IHCTPYKLIIO /1/14
BUKOPUCTAHHS B MANBYTHBOMY.
YBAXHO O3HAMOMTECS 3 IHCTPYKLIEIO.

RO IMPORTANT, PASTRATI PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA: CITITI CU
ATENTIE

BG BAXHO, 3AMA3ETE 3A EB/ELLA CITPABKA:
[TPOYETETE BHUMATEJIHO

GR SHMANTIKO, ®YAA=TE I'TA MEAAONTIKH
ANA®OPA: AIABASTE MPOSEKTIKA

PT IMPORTANTE, CONSERVE PARA REFERENCIA
FUTURA: LEIA COM ATENCAO

RU BAXHAS UHOOPMALINSA, COXPAHUTE /1715
JIAJIbHEVILLIEIO MCIOJIb30BAHUA.
[TPOYTUTE BHUMATEJSIBHO.

TR ONEMLI, GELECEKTE BASVURMAK ICIN
SAKLAYIN: DIKKATLE OKUYUN

CN ZZ(H. FTHRGIATEH: HFNTE
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!

In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!

For at forhindre ridser skal dette mobel samles p8 et blgdt underlag, f.eks. et taeppe.

HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN

Um Kratzer zu vermeiden, sollte dieses Mdébelstiick auf einer weichen Unterlage montiert werden (z. B. Teppich).
ADVARSEL FOR A UNNGA RIPER!

For 8 unng8 riper m8 mgbelet monteres p8 et mykt underlag, for eksempel et teppe.

VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!

F6r att undvika repor ska denna mébel monteras p§ ett mjukt underlag, exempelvis en matta.

VARO NAARMUJA!

Varo naarmuja ja kokoa tédmé& kaluste pehmedélld alustalla, esimerkiksi maton p&alla.

OSTRZEZENIE WS. USZKODZEN

Aby uniknac rys, ten mebel powinien by¢ montowany, sktadany na miekkim podtozu, np. dywanie.

VAROVANI TYKAJICT SE POSKRABANI!

Aby nedoslo k poskrabani, sestavujte nabytek na mékkém podkladu - napf. na koberci.

KARCOLASOK MEGELOZESE - FIGYELEM!

A karcolasok megel6zése érdekében a butort puha felileten, példaul sz6nyegen kell 6sszeszerelni.
WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!

Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt
VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZANIA SKRABANCOM!

Aby sa predislo Skrabancom, tento ndbytok by sa mal montovat na mékkom podklade, napriklad na koberci.
AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES

Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).

KAKO PREPRECITI PRASKE!

Da bi se izognili praskam na pohistvu, pohistvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi

UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavljati na mekanoj povrsini - primjerice, na tepihu.
AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

Per evitare i graffi, si raccomanda di montare questo mobile su una superficie morbida (come ad es. un tappeto).
ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS

Para no rayar este mueble, es aconsejable ensamblarlo sobre una superficie suave (posiblemente una alfombra).
UPOZORENJE ZA SPRIECAVANJE NASTANKA OGREBOTINA!

Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namjestaju, pozeljno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu.
UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

Da biste izbegli ogrebotine, ovaj namestaj treba da sastavljate na mekoj podlozi - moZe prostirka.
NMOMNEPEA)KEHHS LWoOA4O NMOAPSAINNH.

LL{o6 yHuKHYTU noapsnvH, Ui Meoni cig 36Mpatn Ha M’aKid MOBEPXHi, HAMPUKIAA, Ha KUINMI.

ATENTIONARE PENTRU EVITAREA ZGARIERII!

Pentru evitarea zgérierii, aceasta piesa de mobilier trebuie sa fie montata pe o suprafatda moale, de exemplu, pe un covor.
NPEAYINPEXQEHUE 3A N3BSAArBAHE HA JPACKOTUHN!

3a pa n3berHete HagpackBaHe, Ta3u mebes TpsibBa Aa 6bAe cr/iobeHa Ha Meka MoBbPXHOCT — Harnpumep KuimM.
INMPOEIAOIMOIHZH A THN AITO®YIrH FrPATZOYNIQN!

ria Tnv ano@uyr yparoouviwv, To iAo 8a npéner va ouvapuoAoynbei o€ paAakn enipaveia, onwc yia napdadelyua navw o€ Eva XaAl.
AVISO PARA EVITAR RISCOS

Para evitar riscos, este mével deve ser montado numa superficie macia (por exemplo, tapete).
NMPEAYNPEXXQEHWUE OTHOCUTEJIbHO LUAPAITUH!

Bo n3bexaHune HaHeceHus LyaparnuH, C6opKy 3Tok Mebesim Heo6X0ANMO BbIMO/IHATL Ha MSITKOM MOBEPXHOCTHU, HaripumMep Ha KoBpe.
CIZILMELERI ONLEMEYE YONELIK UYARI!

Bu mobilyanth gizilmesini engellemek igin montajsh®Rhagibi yumusak bir ylzeyin lzerinde yapth.
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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to assure
stability through-out the lifespan of the product.

VIGTIGT!

Det er vigtigt, at alle produkter, der samles med alle former for skruer, efterspaendes to uger efter samling samt hver tredje méned for at sikre, at produktet er
stabilt i hele dets levetid.

WICHTIG!

Es ist wichtig, bei jedem mit Schrauben montierten Produkt diese 2 Wochen nach dem Zusammenbau sowie einmal alle 3 Monate wieder anzuziehen, um die
Stabilitat des Produkts Uber die gesamte Lebensdauer hinweg zu gewéhrleisten.

VIKTIG!

Det er viktig at alle produkter som monteres med skruer blir etterstrammet 2 uker etter montering, og hver 3. maned for & sikre stabiliteten gjennom hele
produktets levetid

VIKTIGT!

For alla produkter som monteras med skruv ar det viktigt att dessa efterdras tva veckor efter monteringen och darefter en gang var tredje manad. Detta for att
sakerstalla att produkten haller sig stabil under hela sin livslangd.

TARKEAA!

On tarkead, etta kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetdan uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jalkeen ja aina 3 kuukauden valein, jotta tuote pysyy
vakaana koko kayttéikénsa ajan.

WAZNE!

Wazne jest, zeby kazdy ze skrecanych produktéw zostat ponownie dokrecony w ciagu 2 tygodni od montazu, a nastepnie sprawdzaé co 3 miesiace czy $ruby sg
dokrecone — w celu zapewnienia stabilnosci przez czas uzytkowania produktu.

DULEZITE!

U kazdého vyrobku, ktery se sestavuje pomoci jakychkoli roubkd, je dilezité dotdhnout Sroubky 2 tydny po sestaveni a potom kazdé 3 mésice, aby byla
zajisténa stabilita po celou dobu Zivotnosti vyrobku.

FONTOS!

Minden terméknél fontos, hogy barmilyen fajta csavarral is torténik az 6sszeszerelése, utdna 2 héttel, majd 3 havi rendszerességgel sziikséges a csavarok
utdnhlzasa. Ezzel a termék teljes élettartaman keresztul biztosithatd a stabilitasa.

BELANGRIJK!

Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw wordt
vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.

DOLEZITE!

Je dolezité, aby sa na akomkolvek produkte, montovanom pomocou akychkolvek skrutiek, skrutky dotiahli po dvoch tyzdroch od montaze, a jedenkrat v
priebehu kazdych 3 mesiacov - tak sa zarudi stabilita pocas celej Zivotnosti produktu.

IMPORTANT

Il est important que tout produit monté a I'aide de vis soit resserré 2 semaines aprés son montage, puis tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant tout
son cycle de vie.

POMEMBNO!

Vsak izdelek, ki ga sestavite z uporabo kakrsnihkoli vijakov morate 2 tedna po sestavitvi ponovno pregledati in vijake po potrebi priviti. To ponovite vsake 3
mesece, da bi zagotovili stabilnost izdelka skozi njegovo celotno Zivljenjsko dobo.

VAZNO!

Vazno je da se svi tipovi vijaka na bilo kojoj vrsti proizvoda koji se s pomocu njih sastavlja ponovno pritegnu 2 tjedna nakon sastavljanja te jednom svaka 3
mjeseca - kako bi se zajamcila stabilnost tijekom Zivotnog vijeka proizvoda.

IMPORTANTE!

E importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il montaggio e poi ogni 3 mesi per garantire la sua stabilita durante
tutta la durata del prodotto.

IMPORTANTE

En el caso de los productos ensamblados, es importante volver a apretar los tornillos 2 semanas después del montaje y después cada 3 meses, para asi
preservar la estabilidad durante toda la vida util del producto.

VAZNO!

Za sve proizvode sa vijéanim vezama, potrebno je izvrsiti pritezanje 2 sedmice nakon sklapanja i svaka 3 mjeseca nakon toga, kako bi se osigurala stabilnost
tokom cijelog Zivotnog vijeka proizvoda.

VAZNO!

Vazno je da svaki proizvod koji je sklopljen koris¢enjem bilo kakvih Srafova bude ponovo pri¢vrséen 2 nedelje nakon sklapanja i jednom svaka 3 meseca - kako bi
se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda.

YBATA.

MaiiTe Ha yBas3i, SIKLWO y Npoueci MOHTaXy NPOAYKTY BUKOPWUCTOBYIOTbCSA MBUHTU ByAb-sikoro Tumy, ix Tpeba NoBTOPHO 3aTArHYTU Yepe3 2 TWXKHI NiCas MOHTaxy, a
noTiM KOXHi 3 micsaui. Lle HeobxigHo Anst Toro, wob 3a6e3neunTn HadiiHe BUKOPUCTAHHS MPOAYKTY NMPOTAroM TEPMiHY MOro Cryx6u.

IMPORTANT

Este important ca suruburile de orice tip, cu ajutorul cérora au fost montate produsele, sd fie stranse din nou la 2 saptdmani dupa montare si, apoi, o data la 3
luni, pentru a se asigura stabilitatea de-a lungul duratei de viata a produsului

BAXXHO!

Ba)kHO e BCeKu NPoAYyKT, KOWUTO e crinobeH ¢ noMoluTa Ha BUHTOBE, Aa 6bAe 3aTerHart 2 ceAMULM Cnej CrnobsBaHeTo, U BeAHbX Ha BCeku 3 Mecela, 3a Aa ce
rapaHTvipa cTabunHOCT Npes3 LUsnoTo BpeMe Ha W3non3BaHe Ha NpoAyKTa.

ZHMANTIKO!

MNa kabe npoidv mou cuvappoAoyeital e Bideg gival onuavTiko auTég va Eavaopiyyovtal 2 eBOopadeg PHETA TN GUVAPHOAOYNON Kal pia popa Kabe 3 Prveg, yia Tn
diaopaAion TnG oTabepoTNTAG 0 OAN TN diapkeia {wng Tou NpoidvTog.

AVISO IMPORTANTE!

E importante, em cada produto montado com parafusos, reapertar os mesmos 2 semanas ap6s a montagem e uma vez a cada 3 meses para garantir a
estabilidade do produto ao longo de toda a sua vida util.

BAXXHO!

B nto6om nsgenun, cobpaHHoOM C UCMOSIb30BaHWEM BUHTOB 1l060ro TMna, HeobxoAMMo Yepes 2 Heaenun nocne cbopky v B AasnbHellleM Kaxable 3 mecaua
NOATArMBaTL BUHTbI, YTO6bI 06€CneunTb NPOYHOCTb U3AENNA B TEYEHWME CPOKA IKCMyaTaumm

ONEMLI!

Vida kullanr:larak yapr:lan her tirlG Grin montajr: icin montajdan 2 hafta sonra vidalarr:n yeniden sr:kr:str:rr:Imasr: ve kullanr:m siresi boyunca trtin
istikrarr:nr:n saglanmasr: igin de her 3 ayda bir vidalarr:n sr:kr:str:rr:lmasr: 6nem arz eder.
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Domestic use
Husholdningsbrug

Nutzung im Wohnbereich
Privat bruk

Hemmabruk

Kotikdyttéon

Do uzytku na zewngtrz domu
Ur&eno pro domdci pouZiti
Lakasban vald hasznalatra
Thuisgebruik

Urcené na doméce pouZitie
Pour la maison

Domaca uporaba

Za upotrebu u kucanstvu

Uso domestico
Uso domeéstico

Upotreba u domacinstvu

Za upotrebu u okviru domacinstva

[ns AOMalHBEOro BUKOPUCTaHHS
Pentru uz casnic

3a ynotpeba B gOMaLIHN yClI0BUS
ra oikiakn xpron

Uso domeéstico

/1ns1 AomMalLHero Mcrosb30BaHms
Ev igi kullanim
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WARNING FOR SEATING FURNITURE!

Tested for 110 kg. per seat.

ADVARSEL VEDRORENDE SIDDEM@BLER!

Testet for 110 kg. pr. siddeplads.

WARNUNG FUR SITZMOBEL!

Getestet fir 110 kg je Sitz.

ADVARSEL FOR SITTEMOBEL!

Testet for 110 kg per sitteplass.

VARNING GALLANDE SITTMOBLER!

Testad fér 110 kg per sits.

ISTUINHUONEKALUA KOSKEVA VAROITUS.
Testattu 110 kg:lle istuinta kohden.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE SIEDZISKA!
Przetestowane obcigzenie: 110 kg/siedzisko.
VAROVANI PRO SEDACI NABYTEK.

Testovano na 110 kg na sedak.

ULOBUTORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETES
A vizsgalati terhelés lilésenként 110 kg volt.
WAARSCHUWING VOOR ZITMEUBILAIR!

Getest voor 110 kg. per stoel.

VYSTRAHA PRE SEDACI NABYTOK!

Testovany na hmotnost 110 kg na sedadlo.
AVERTISSEMENT POUR LE MOBILIER D’ASSISE !
Testé pour un poids de 110 kilos par assise.
OPOZORILO ZA SEDEZNO POHISTVO!

Preskuseno za 110 kg/sedez.

UPOZORENJE O NAMJESTAJU ZA SJEDENJE!
Testiran je za tezinu od 110 kg po sjedalu.
AVVERTENZA PER SEDUTE D’ARREDO!

Testate per 110 kg per seduta.

iADVERTENCIA PARA ASIENTOS!

Probado para 110 kg por asiento.

UPOZORENJE ZA NAMJESTAJ ZA SIEDENJE!
Testirano za 110 kg po sjedistu.

UPOZORENJE VEZANO ZA NAMESTAJ ZA SEDENJE!
Testirano na 110 kg po mestu za sedenje.
MOMNEPEAXXEHHSA LW OAO BUKOPUCTAHHSA MEBJ1IB A4J151 CU4IHHSA.
MakcumanbHe HaBaHTaxeHHs1 110 Kr Ha 0AHEe CUAIHHS.
ATENTIONARE PRIVIND MOBILIERUL PENTRU SEZUT!
Testat pentru 110 kg per piesd de mobilier pentru sezut.
NPEAYNPEXAEHUE 3A MEBEJIN 3A CSI4AHE!
lpemuHana nsnutannsa 3a Tersio 110 Kr Ha cepasnka.
MPOEIAOIMNOIHZH lNA TA KAGIZMATA!
Aokipaouéva yia 110 kiAd ava 6éon

AVISO PARA CADEIRAS!

Testadas para 110 kg por cadeira.
NMPEAYNPEXAEHNE AJ151 MATKO¥ MEBEJIN!
MakcumanbHo gonyctumbivi Bec - 110 Kr. Ha 0AHO M0Cag04YHOe MecTo.
BURO SANDALYELERINE YONELIK UYARI!

110 kg igin test edilmistir.

BRESELR!

MTEAFFIFTT 110 kg.




GB

What is artwood?

Artwood is designed for outdoor use and can withstand all types of weather. Artwood is made of a synthetic plastic material that looks and functions much like
natural wood.

It is developed for those who prefer attractive and stylish garden furniture that does not require significant maintenance work. Artwood offers several advantages
compared to natural wood. It is resistant to moisture and mildew, which means it is longer lasting. Artwood is a durable material and, unlike natural wood, excessive
dryness will not lead to cracks and fissures.

Please keep the following guidelines in mind:

1.To prevent damage due to high temperatures, do not leave glass items directly on artwood surfaces after use.

2.Do not place extremely hot or cold objects directly on the artwood surface; use coasters or placemats instead.

When cleaning artwood, use a damp cloth or chamois, with soap or washing-up liquid if necessary.

Never use washing powder or other products containing scouring agents, as these may scratch the surface.

DK

Hvad er kunsttrae?

Kunsttree er designet til udenders brug, og kan klare alt slags vejr. Kunsttrae er plastik syntetisk trae,der har udseende og funktioner i stil med rigtig tree. Det er
udviklet til dig, som ensker et flot og stilfyldt havemabel, der ikke kraever den store vedligeholdelse.Kunsttree har flere fordele i forhold til almindeligt tree. Det er
afvisende overfor fugt og mug, og har derfor en laengere holdbarhed. Kunsttree er stabilt, s§ der forekommer ikke revner og spraekker pga.Udterring

Du skal vaere opmaerksom pé folgende:

1.Lad ikke glasartikler st8 direkte p8 kunsttraeets overflade efter brug for at undg8 skader for8rsaget af hoje temperaturer.

2.Placer ikke meget varme eller kolde genstande p8 kunsttreeets overflad, medmindre der bruges tilstraekkelige tykke bordsk8nere.

Til rengering af kunsttreeet, brug en fugtig klud eller vaskeskind, eventuelt med opvaskemiddel eller seebe.Brug ikke vaskepulver eller andre produkter, der indeholder
skuremiddel, da det ridser overfladena.

DE

Was ist Kunstholz (Artwood)?

Kunstholz (Artwood) wurde speziell zur Verwendung im AuBenbereich entwickelt und hélt jeder Witterung stand. Es handelt sich um ein synthetisches Material, das natirlichem Holz in Aussehen und
Funktion sehr nahe kommt.

Entwickelt wurde es fir alle, die Wert auf hochwertige und stylische Gartenmdébel ohne besonderen Pflegeaufwand legen. Kunstholz (Artwood) bietet gleich mehrere Vorteile gegentiber natiirlichem Holz. Es
ist unempfindlich gegen Feuchtigkeit und Schimmelbefall und daher widerstandsféhiger und langlebiger als Holz. Das Material ist besonders strapazierfédhig und hélt, im Gegensatz zu natiirlichem Holz, auch
extremer Trockenheit stand, ohne Risse oder Spriinge zu bilden.

Bitte beachten Sie folgende Hinweise:

1.Um Hitzeschédden zu vermeiden, lassen Sie bitte keine gldsernen Gegenstdnde nach Benutzung auf der Artwood-Oberfldche stehen.

2.Platzieren Sie bitte keine extrem heiBBen oder kalten Gegenstdndedirekt auf der Artwood-Oberflache. Verwenden Sie stattdessen entsprechende Untersetzer oder Unterlagen. Verwenden Sie zur Reinigung
ein feuchtes Tuch oder Putzleder, ggf. in Kombination mit Seife oder Spilmittel.

Verwenden Sie niemals Waschpulver oder Scheuermittel, da diese die Oberfldche zerkratzen kénnen.

NO

Hva er kunsttre?

Kunsttre er utviklet for bruk utendors, og t8ler all slags veer. Kunsttre er laget av et syntetisk plastmateriale som ser ut som og fungerer mye p§ samme m&te som
naturlig tre.

Det er utviklet for dem som foretrekker pene hagemobler som ikke krever mye vedlikehold. Kunsttre har flere fordeler sammenlignet med naturlig tre. Det t8ler
fuktighet og er bestandig mot mugg, noe som gjor at det blir mer holdbart.

Veer oppmerksom pé disse retningslinjene:

1.For 8 unng8 skade som fplge av hoy temperatur, m8 gjenstander i glass ikke st8 p8 flater av kunsttre.

2.Unng8 & sette sveert varme eller kalde gjenstander direkte p8 flater av kunsttre, bruk underlag.

Ved rengjoring av kunsttre brukes en fuktig klut eller et pusseskinn, om ngdvendig med s8pe eller oppvaskmiddel.
Bruk aldri vaskepulver eller andre produkter som inneholder skuremiddel. Slike midler kan ripe opp overflaten.

SE

Vad &r konstgjort tré?

Konstgjort tré &r utformat fér anvédndning utomhus och t8l alla védder. Konstgjort tré &r gjort av syntetiskt plastmaterial som ser ut och fungerar mer som naturligt tré.
Det har utvecklats fér dem som féredrar attraktiva och snygga trédg8rdmébler som inte kréver omfattande underhdll.

Konstgjort tré erbjuder flera férdelar jamfért med naturligt tré. Det &r resistent mot fukt och mégel, vilket innebér att det h8ller lIdngre. Konstgjort tré &r ett h8llbart
material som, till skillnad fr8n naturligt tré, inte f8r sprickor av torka.

Uppmérksamma féljande riktlinjer:

1.F6r att férhindra skador p§ grund av héga temperaturer bérglasférem8l aldrig Idmnasdirekt p8 ytor av konstgjorttra.

2.Placera inte extremt varma eller kalla férem8l direkt p8 ytor av konstgjort trd; anvénd istéllet brickor eller underlédgg.

Vid rengéring av konstgjort tré anvénds en fuktig trasa eller regéringsduk av sémskskinn, med tv8l eller diskmedel vid behov.

Anvénd aldrig tvéttmedel eller andra produkter som inneh8ller nétande skurmedel, d& dessa kan skrapa ytan.

FI

Mité on keinopuu?

Keinopuu on suunniteltu ulkokdyttoon ja kestdéd kaikentyyppistd sdatd. Keinopuu on tehty synteettisestd muovimateriaalista, joka ndyttaa paljolti oikealta puulta ja
kayttdytyy samankaltaisesti. Se on kehitetty niille, jotka haluavat viehattavia ja tyylikkaitd puutarhahuonekaluja, jotka eivat vaadi merkittdvéasti huoltoa. Keinopuu
tarjoaa useita etuja oikeaan puuhun verrattuna. Se kestda kosteutta ja hometta, mikéa tarkoittaa, ettéd se séilyy pitempaéan. Keinopuu on kestdva materiaali ja, toisin
kuin oikea puu, se ei halkeile kuivuessaan.

Pidé mielessési seuraavat ohjeet:

1.Jotta véltetdan korkeiden lampdétilojen aiheuttamat vahingot, lasiesineitd ei pida jattda suoraan keinopuupinnoille kdyton jalkeen.

2.Al5 aseta erittdin kuumia tai kylmié esineitd suoraan keinopuupinnoille. Kayté sen sijaan alustoja.

Keinopuupinnat puhdistetaan kostealla liinalla tai séamiskélld, joka on tarvittaessa kostutettu astianpesuaineella tai miedolla saippuavedella.

Alé koskaan kdytd pesuainepulveria tai muita naarmuttavia aineita siséltavié tuotteita, koska ne voivat naarmuttaa pintaa.

PL

Co to jest artwood?

Artwood idealnie sprawdza sie w przypadku mebli ogrodowych, poniewaz jest odporny na rézne warunki atmosferyczne. Artwood wykonany jest z plastiku, ktory
wyglada oraz funkcjonuje podobnie do prawdziwego drewna. Artwood powstat z myslg o tych, ktérzy lubig atrakcyjne i modne meble ogrodowe niewymagajace
pielegnacji.

Artwood ma istotng przewage w poréwnaniu do drewna naturalnego - jest odporny na wilgo¢ oraz plesri,co oznacza dtuzszg zywotnos¢ i trwatos¢. Ponadto w
przeciwieristwie do drewna naturalnego nadmierna suchos¢ nie powoduje pekniec oraz szczelin.

Pamietaj o ponizszych wskazéwkach:

1.Aby zapobiec uszkodzeniom powodowanym przez wysokie temperatury, nie pozwdl, aby szklane przedmioty staty bezposrednio na powierzchni z artwoodu przez
dtuzszy czas po ich uzyciu.

2.Na powierzchni artwoodu nie wolno zostawia¢ bardzo goracych lub bardzo zimnych przedmiotéw. Nalezy uzywac serwetek lub podstawek.

Do czyszczenia artwoodu nalezy uzywac wilgotnej Sciereczki lub irchy oraz w razie potrzeby ptynu do mycia naczyn.

Nigdy nie wolno stosowac proszku do prania lub innych $rodkéw zawierajacych materiat Scierny, gdyz mogq one zarysowac powierzchnie.

cz

Co je umélé drevo?

Umélé dfevo je uréeno pro venkovni pouZiti a odold veskerym druhdm pocasi. Umélé dievo je vyrobeno ze syntetického plastu a vypadé a funguje velmi podobné jako
drfevo pfirodni. Je uréeno pro uZivatele, ktefi ddvaji pfednost atraktivnimu a stylovému zahradnimu nabytku, ktery

nevyZaduje prilisnou Gdrzbu. Umélé dfevo nabizi oproti pfirodnimu dievu nékolik vyhod. Je odolné vi&i vihkosti a plisnim, takZe vydrZi déle. Umélé dfevo je odolny
materidl a narozdil od dfeva pfirodniho nadmérné sucho u ného nevede ke vzniku prasklin a puklin.

DodrzZujte nasledujici pravidla:

1.Abyste zabranili poskozeni zplsobenému vysokymi teplotami, neponechdvejte sklenéné pfedméty po pouZiti pfimo na povrchu umélého dreva.

2.Nepokladejte extrémné horké nebo studené pfedméty pfimo na povrch umélého dfeva, pouzijte podlozky pod nadobi nebo trojnozky.

PFi ¢isténi umélého dreva pouZivejte vihky hadfik nebo jelenici, v pfipadé potfeby s mydlem nebo tekutym prostfedkem na nadobi.

Nikdy nepouZivejte praskovy prostredek nebo jiné produkty obsahujici brusna ¢inidla, protoZe by mohlo dojit k poskrabani povrchu.
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Mi az a miifa?

A kiiltéri hasznalatra szolgdlé miifa mindenfajta idéjérast elvisel. A miifa természetes fanak kinézé és Ugy is miikédé szintetikus miianyagbdl késziil. Azok szaméra
fejlesztették ki, akik szeretik a mutatds és stilusos, dm komolyabb karbantartdst nem igénylé kerti butorokat.

A miifédnak tébb elbnye is van a természetes féval szemben. Ellendllé a nedvességgel és a penésszel szemben, ezért hosszabb az élettartama. A miifa tartés anyag,
a tllzott szérazsag a természetes faval ellentétben nem okoz rajta repedéseket és hasaddsokat.

Tartsa szem el6tt a kévetkezé irdnyelveket:

1.A magas hémérséklet miatti sériilés megelézése érdekében haszndlat utdn ne hagyjon (vegtargyakat kézvetlenil a miifa feliletén.

2.Ne helyezzen kézvetlendl a miifa feliiletére rendkiviil meleg vagy hideg targyakat; hasznaljon pohdr- vagy tényéralatétet.

A miifa tisztitdsdhoz nedves ruhat vagy szarvasbért hasznéljon, sziikség esetén szappannal vagy mosogatészerrel.

Soha ne hasznéljon moséport vagy egyéb, suroldszert tartalmazé készitményt, mert ezek

osszekarcolhatjék a feliletet.

NL

Wat is Artwood?

Artwood is ontworpen voor gebruik buitenshuis en is bestand tegen alle weersinvioeden. Artwood is gemaakt van een synthetisch plastic materiaal dat veel lijkt op
natuurlijk hout.

Het is ontworpen voor mensen die een voorkeur hebben voor mooie en stijlvolle tuinmeubelen die niet veel onderhoud vragen.

In vergelijking met natuurlijk hout biedt Artwood een aantal voordelen. Het is bestand tegen vocht en schimmel, waardoor het langer meegaat. Artwood is een
duurzaam materiaal en zal, in tegenstelling tot natuurlijk hout, bij extreme droogte geen barsten of scheuren vertonen.

Houd rekening met de volgende instructies:

1.Laat glazen voorwerpen na gebruik niet op het Artwood oppervlak liggen om schade door hoge temperaturen te voorkomen.

2.Plaats geen extreem warme of koude voorwerpen op het Artwood oppervlak; gebruik in plaats daarvan onderzetters of onderleggers.

Als dit niet mogelijk is, moeten ze worden afgedekt met een tuinmeubelhoes.Om het Artwood te reinigen, kunt u het best een vochtige doek of zeemlap gebruiken,
zo nodig met zeep of afwasmiddel.

Gebruik nooit waspoeder of andere producten die schuurmiddel bevatten, omdat deze krassen op het opperviak kunnen veroorzaken.

sK
Co je to umelé drevo?

Umelé drevo je uréené na vonkajsie pouZitie a dokdze odoldvat vietkym druhom poclasia. Umelé drevo je vyrobené zo syntetického plastového materidlu, ktory
vyzerd a funguje velmi podobne ako prirodné drevo. Je vyvinuté pre tych, ktori preferuji atraktivny a Stylovy zdhradny nabytok, ktory nevyZzaduje velkd ddrzbu.
Umelé drevo pontika v porovnani s prirodnym drevom niekolko vyhod. Je odolné vo¢i vihkosti a rose, & znamend, Ze mé dlhsiu Zivotnost., Umelé drevo je trvacny
materiél a na rozdiel od prirodného dreva pri nadmernom suchu nepraské a nestiepi sa.

Pamétajte na nasledovné zdsady:

1.Aby ste predisli poskodeniu spésobenému vysokymi teplotami, nenechédvajte sklenené predmety po pouZiti priamo na povrchu umelého dreva.

2.Priamo na povrch umelého dreva nekladte extrémne hordce alebo studené predmety, namiesto toho pouzite podloZky pod pohére alebo trojnozky.

Na Cistenie umelého dreva pouZite vihkd handri¢ku alebo jelenicovi koZu, v pripade potreby pouzite mydio alebo tekuty istiaci prostriedok.

Nikdy nepouZivajte présok na pranie ani iné vyrobky obsahujlice brisne prisady, pretoZe méZu poskriabat’ povrch.

FR

Félicitations! Qu'est-ce que le bois artificiel ?

Le bois artificiel a été congu pour un usage en extérieur et résiste a tout type de temps. Le bois artificiel est fabriqué & base de matériau plastique synthétique dont
I'aspect et la fonction sont similaires & ceux du bois naturel. I a été mis au point pour les personnes qui affectionnent les meubles de jardin attrayants et stylés ne
nécessitant pas beaucoup d'entretien.Le bois artificiel présente plusieurs avantages par rapport au bois naturel. Il résiste a la moisissure et a la pourriture, ce qui
implique une plus longue durée de vie.

Opter pour des meubles de jardin en bois artificiel contribue également a lutter contre la déforestation.

Veuillez prendre en considération ce qui suit:

1.Afin d'éviter les dommages occasionnés par des températures élevées, ne pas laisser d'objets en verre en contact direct avec les surfaces de bois artificiel aprés leur
utilisation.

2.Ne pas placer d'objets extrémement chauds ou froids en contact direct avec la surface en bois artificiel ; utiliser des sous-verres ou des dessous-de-plat.

Pour le nettoyage du bois artificiel utiliser un morceau de tissu humide ou une peau de chamois avec un liquide nettoyant ou du savon doux si nécessaire.

Ne jamais utiliser de détergent ni d'autres produits contenant des agents abrasifs vu qu'ils pourraient endommager la surface.

SI

Kaj je umetni les?

Umetni les je namenjen zunanji uporabi in je odporen na vsakrsno vreme. Umetni les je narejen iz sinteti¢nega plasti¢nega materiala, ki je videti in se uporablja v
enake namene kot naravni les. Razvit je za tiste, ki imajo radi priviacno in elegantno vrtno pohistvo, ki ne potrebuje posebnega vzdrZevanja.

Umetni les ima nekaj prednosti pred naravnim. Odporen je na viago in plesen, kar pomeni, da ima umetni les daljso Zivijenjsko dobo, poleg tega pa izpostavijenost
izjemno suhim pogojem ne povzroéa razpok.

Ne pozabite na naslednja priporocila:

1.Da preprecite poskodbe zaradi visokih temperatur, steklenih predmetov po uporabi ne puséajte neposredno na povrsini umetnega lesa.

2.Ne postavijajte iziemno vrocih ali hladnih predmetov neposredno na povrsino umetnega lesa; namesto tega raje uporabite servirne podstavke.

Za ¢&iséenje umetnega lesa uporabite viazno krpo ali jelenovo koZo, po potrebi z milom ali teko¢im pom/valmm sredstvom.

Nikoli ne uporabljajte pralnega praska ali drugih izdelkov z abrazivnimi sredstvi, ker lahko poskodujejo povrsino.

HR
Sto je umjetno drvo?

Umjetno drvo je predvideno za vanjsku uporabu i moze podnijeti sve vremenske uvjete. Umjetno drvo je izradeno od sinteti¢kog plastiénog materijala koji u velikoj
mjeri izgleda i ponasa se kao prirodno drvo.

Namijenjeno je onima koji vole atraktivan i stiliziran vrtni namjestaj koji ne zahtijeva preveliko odrZavanje.Umjetno drvo nudi nekoliko prednosti u odnosu na prirodno
drvo. Otporno je na vlagu i plijesan, sto znadi da je dugotrajnije. Umjetno drvo je izdrzljiv materijal kod kojeg, za razliku od prirodnog drveta,prevelika suhoéa neée
prouzrociti naprsline i pukotine.

Imajte u vidu sljedec¢e smjernice:

1.Da bi se sprijecila ostecenja uslijed visokih temperatura, nemojte ostavljati staklene predmete na povrsinama od umjetnog drveta.

2. Nemo_/te postavljati veoma tople niti veoma hladne predmete izravno na povrsinu od umjetnog drveta; koristite podmetace ili stalke.

Za ¢&iséenje umjetnog drveta koristite navliazenu krpu ili jelenju koZu, te sapun ili prema potrebi deterdzent za pranje posuda.

Nikada nemojte koristiti proizvode za &iséenje koji sadrze abrazivne tvari, jer one mogu ogrebati povrsinu.

IT

Cos’é artwood?

Artwood é progettato per I'uso in ambienti esterni ed € in grado di resistere a ogni tipo di condizione atmosferica. Artwood é realizzato in materiale sintetico e presenta un
aspetto e caratteristiche molto simili a quelle del legno naturale.

E pensato per chi é alla ricerca di un mobile da giardino bello ed elegante che non richiede manutenzione. Artwood presenta numerosi vantaggi rispetto al legno naturale: é
resistente all’'umidita e all’oidio, risultando in tal modo piu duraturo. Artwood é un materiale durevole e, al contrario del legno naturale, non é soggetto a crepe o fenditure
in caso di secchezza eccessiva.

Si prega di rispettare le seguenti linee guida:

1.per prevenire danni causati da temperature elevate, non lasciare bicchieri a contatto con le superfici in artwood dopo I'uso.

2.Non appoggiare oggetti estremamente caldi o freddi direttamente sulla superficie in artwood, utilizzare sottobicchieri o tovagliette.

Utilizzare uno straccio umido o un panno di camoscio, imbevuti se necessario con sapone o liquido detergente.

Non usare mai detersivo in polvere o altri prodotti contenenti agenti abrasivi, poiché possono graffiare la superficie.

ES

¢Qué es artwood?

Artwood esta disefiado para su uso en exteriores y puede resistir todo tipo de condiciones meteoroldgicas. Artwood esta hecho de plastico sintético que tiene el aspecto de
la madera natural y funciona muy similar a esta.

Esta desarrollado para los que prefieren muebles de jardin atractivos y con mucho estilo pero que no requieran mantenimiento. Artwood ofrece muchas ventajas en
comparacion con la madera natural. Es resistente a la humedad y al moho, es decir, dura mucho mas. Artwood es un material duradero y, a diferencia de la madera, la
sequedad excesiva no le provoca ni grietas ni fisuras.

Tenga en cuenta las siguientes indicaciones:

1.Para evitar dafios a causa de altas temperaturas, no deje ningln objeto de cristal directamente encima de las superficies artwood después de usarlos.

2.No coloque objetos extremadamente calientes o frios directamente encima de la superficie artwood, utilice posavasos o manteles.

Para limpiar artwood, utilice un pafio humedo o una gamuza con jabdn o detergente, si es necesario.

No utilice nunca detergentes en polvo u otros productos que contengan agentes abrasivos, ya que estos pueden arafar la superficie.

BA
Sto je umjetno drvo?

Umjetno drvo je predvideno za vanjsku uporabu i moZe podnijeti sve vremenske uslove. Umjetno drvo je izradeno od sintetickog plasticnog materijala koji u velikoj
myjeri izgleda i ponasa se kao prirodno drvo.

Namijenjeno je onima koji vole atraktivan i stiliziran bastenski namjestaj koji ne zahtijeva preveliko odrZzavanje.

Umjetno drvo nudi nekoliko prednosti u odnosu na prirodno drvo. Otporno je na vlagu i plijesan, sto znaci da je dugotrajnije. Umjetno drvo je izdrZljiv materijal kod
kojeg, za razliku od prirodnog drveta, prevelika suhoéa neée prouzroditi naprsline i pukotine.

Imajte u vidu sljedec¢e smjernice:

1.Da bi se sprijecdila ostecenja uslijed visokih temperatura, nemojte ostavljati staklene predmete na povrsinama od umjetnog drveta.

2.Nemojte postavijati veoma tople niti veoma hladne predmete izravno na povrsinu od umjetnog drveta; koristite podmetace ili stalke.

Za ¢&iséenje umjetnog drveta koristite naviazenu krpu ili jelenju koZu, te sapun ili prema potrebi deterdzent za pranje posuda.

Nikada nemojte koristiti proizvode za &iséenje koji sadrze abrazivne tvari, jer one mogu ogrebati povrsinu.
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Sta je vestac¢ko drvo?

Vestacko drvo je projektovano za upotrebu na otvorenom prostoru i mozZe da izdrzi sve vremenske uslove. Vestacko drvo je izradeno od sintetic¢kog plasti¢nog
materijala koji u velikoj meri izgleda i ponasa se kao prirodno drvo. Predvideno je za one koji Zele atraktivan i moderan bastenski namestaj koji ne zahteva mnogo
odrzavanja.

Vestacko drvo ima nekoliko prednosti u odnosu na prirodno drvo. Otporno je na vlagu i bud, $to znaéi da je dugotrajnije. Vestacko drvo je izdrzljiv materijal i,
nasuprot prirodnom drvetu, prevelika suvoéa ne dovodi do naprslina i pukotina.

Imajte u vidu sledeée smernice:

1. Da biste spredili oste¢enja usled visokih temperatura, nemojte ostavljati staklene predmete na povrsinama od vestackog drveta.

2.Nemojte stavljati previse vruce niti previse hladne predmete direktno na povrsinu vestackog drveta; koristite podmetace ili stalke.

Za ¢iséenje vestackog drveta koristite naviazenu krpu ili jelensku koZicu, a po potrebi sapun ili te¢nost za pranje sudova.

Nikada nemojte koristiti prasak za pranje vesa niti druge proizvode koji sadrze abrazivne sastojke, jer ¢e oni izgrebati povrsinu.

UA

Lo Take wryyHa AepesnHa?

LiTy4Ha AepeBuHa po3pobnieHa A BUKOPUCTaHHs HaABOPI Ta BUTpUMYE 6yab-sKy rorody. LUTyyHy AepeBuHy BUrOTOB/IEHO 3 CUHTETUYHOIO NAaCTUKOBOrO Matepiary,
40 3a CBOIM BUIISAOM Ta

BIGCTUBOCTSMM AyXKEe CXOXKWI Ha CPaBxHIO AepesuHy. Ii po3po6eHo ans Tx, XTo Haaae nepesary npuBa6IMBIUM Ta CTUILHUM CaA0BUM MEG/ISIM, IO He MOTPpeGyoTs
3aiiBoro Aornaay.

TTopiBHSHO 3 HATypaslbHO LUTYYHA AEPEBMHA MAE AeKiNbKa rnepesar. BoHa € CTilikoto 40 BOIOrK Ta r/icHsIBU, TOGTO MA€ AOBLUMI CTPOK C/1yx6u. LLTyqyHa

AepesBuHa - e A0BrosiqyHnii matepian. Ha BiaMiHy BiAg HaTypanbHOI WTy4YHa AepeBuHa He BKPUETLCS TPIlUMHaMM Ta WiMHaMn Yepes HaaMipHy CyXiCTb.

Bynb nacka, AOTPUMYHTECH HACTYMHUX IHCTPYKLii:

1.A6M YHUKHY T MOLIKOAXKEHb YEpPEe3 BIIJIMB BUCOKOI TEMNepaTtypu, He 3anuLaite CKIsIHI MPeaMETH Ha MOBEPXHSIX i3 LUTYYHOI AepeBUHMN.

2.He knaaitb HagTo rapsiyi abo xon04Hi npeamMeT 6e3rocepesHbo Ha MOBEPXHIO 3i LUTYYHOI JEPEBUHM, HATOMICTb BUKOPUCTOBYITE NiACTaBKku abo Mia/10KKM.

Ans yniyeHHs WTyYHOI AepeBUHN 3aCTOCOBYJTE BOJIOrY raH4ipKy abo 3amuuy, a Takox mMuio abo pianHy A1 MATTS 110CyAy 3@ HeObXiAHOCTI.

Hikonn He BUKOpUCTOBYITE MOPOLLIOK A5 YNLLEHHST ab0 iHLWI 3acobu, 1O MICTATL YACTAYI €1eMEHTHN - BOHW MOXYTb MOAPANATH MOBEPXHIO.

RO

Ce este lemnul artificial?

Lemnul artificial este destinat utilizarii in exterior si poate rezista la toate tipurile de vreme. Lemnul artificial este confectionat dintr-un material plastic sintetic care
aratd si se comportd precum lemnul natural.

Este creat pentru cei care preferd un mobilier de grdding atractiv si elegant ce nu necesitd activitéti de intretinere /mpartante

Lemnul artificial oferd anumite avantaje in comparatie cu lemnul natural. Este rezistent la umezeald si mucega/ ceea ce inseamndé cd are o duratd de viatd mai
indelungatd. Lemnul artificial este un material durabil si, spre deosebire de lemnul natural, uscarea excesivad nu va duce la aparitia de crépaturi si fisuri.
Retineti urmatoarele instructiuni:

1.Pentru a evita deteriorarea din cauza temperaturilor ridicate, nu I&sati articole din sticld direct pe suprafetele din lemn artificial dupé utilizare

2. Nu amplasati obiecte extrem de fierbinti sau reci direct pe suprafata din lemn artificial; utilizati in schimb protectii pentru mas& sau naproane.

La curdtarea lemnului artificial, utilizati o lavetd umedd sau o piele pentru curdtat, cu s&pun sau lichid de spédlare dacé este necesar.

Nu utilizati niciodatd detergent sau alte produse ce contin agenti de curdtare, deoarece acestea pot zgéria suprafata.

BG

Kakgo npeacTasnsiBa XyA0XeCTBEHOTO AbpBO?

XYA0XKECTBEHOTO ABPBO € NPEAHa3HaYeHO 3a U3IM03BaHe Ha OTKPUTO U MOXE Aa U3AbPXKa Ha BCSKAaKBU yCI0BUs Ha BPEMETO. Xy/0XKECTBEHOTO AbPBO € HarpaseHo
OT CHHTETUYEH NNacTMacoB MaTepMas, KOATO M3rexaa 1 ce U30/138a TOYHO KaTo eCTECTBEHOTO AbpBO. To/i € pa3paboTeH 3a OHEe3M, KOUTO MPEANOYUTaT aTpakTUBHa
W CTUNIHA rpaAnHCKa Mebes, KOSITO He M3MCKBa 3Ha4YuTeIHa paboTa fo noAApbKKa.

XYA0XKECTBEHOTO ABPBO NPEAsIara HIKOKO NPeAMMCTBA B CPaBHEHME C eCTeCTBEHOTO. TO € yCTOHYMBO Ha Bara U N1eceH, KOeTo 03Ha4yaBa, Ye e 0-U3APbxK/INBO.
XYA0XKECTBEHOTO ABPBO € U3APLKINB MATEPUAs M 38 Pas/inka OT eCTECTBEHOTO AbPBO, BUCOKATa CyXOTa He BOAM A0 HalyKBaHUS M CLEMBaHNS.

Monsi, umasite NpeaBuA CeAHNTE yKa3aHus:

1. 3a ga npeAoTBpaTUTE LWETU MOPaAM BUCOKU TEMIePaTypH, He OCTaBsiTe CTbKICHU U3AENs ANPEKTHO BbPXY MOBLPXHOCTUTE OT XYAOXKECTBEHO AbPBO C/IeA M3M0/I3BaHE.
2. He roctassiiTe U3K/IIOYATENHO BUCOKM MM CTyAEH! MPEAMETI AUPEKTHO Ha MOBBPXHOCTTA Ha XYAOXECTBEHOTO AbPBO,; BMECTO TOBA M3I0/13BaMTE MMOAIONKKM.
KoraTo nouncrsare xy/A0xecTBEHOTO AbPBO, M3I10/13BaiTe BAaXHa Kbpra Wn roAepus, CbC CaryH Wan MoYucTBalla TeYHOCT, aKo € HE06X0AMMO.

Hukora He u3nonssaiTe npax 3a npaHe uau Apyry NPOAYKTH, CbAbPXKaLM abpasvBHU areHTy, Tbii KaTo Te MoraT Aa HaApackaT MOBbLPXHOCTTa.
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T givar To rsxvnrd &uAo;

To TexvnTé EUAO €ival oxedIaouEVo yia eEWTEPIKI XPrion Kai gival avOeKTIKO O OAES TIG Ku/p/Ka; ouverkeg. To TexvnTo EUAO KaruuKsua(sra/ ano ouveeTIKO NAAOTIKO
UAIKO Kal yO/a{a Kar Exel TIG I810TNTEG OXEOOV 0av Tou QUOIKoU EUAou. KaTaokeudoTnKe yia 000UG MPOTILOUV Ta EAKUCTIKA KAl HOVTEPVA EMINAA Krnou rnou dev anairoiv
HeydAn ouvripnon.

To TEXV!]TD &uAo npoa(pspa MOAAG NAEOVEKTALATA O OXEON LE TO (pucm(o &UAo. Eivar avBeKTIKO aTnVv uypaocia Kar TOUG HUKNTES, Mou anuaivel 0TI KpAaTdel NEPIOCOOTEPO
To TEXV!]TD &UAo eival avBekTIKG UAIKO Kal o€ avTiBeon e To uUOIKO EUAo, n unepBoAikn EnpoTnTa dev MPOKAAEl pwYUES Kal OXIOUES.

EXETE Un6yn TIG napakdrw odnyiec:

1.Ma v npoAnyn {nuiwdv ano Uu/n)\sg Ssppakpaa/sg, HNv apnvere yUuAlva avTikeipeva ansuss/ac OTNV EMNIPAVEIT TOU TE)(V/7TDU &UAou petd Tn xprion.

2.Mnv TonoBeTeiTe MOAU {eoTd i Kpua avTikeipeva ansuesrac ormnv snupuvsra TOU Tsxvnrou {w\au Xpncﬂpanorars oouBEp 1 oounAd.

Kara Tov kabapioud Tou TexvnToU EUAOU, XPNOILONOIEITE UYpPO navi 1y Sépua oapoud, (e oanouvi i uypo KabapioTiko, av sival anapaitnTo.

Mnv XpnoiLonoIeiTe MoTeE OKOVN MAUCILATOS 1 dAAG 10XUPd KaBapioTIKA rpoidvTa, eneidr LMOPEl va ypaToouvioouy TNV emipaveia.
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O que é Artwood?

Artwood foi concebida para a utilizagdo no exterior e resiste a qualquer tipo de condigbes atmosféricas. A Artwood é produzida a partir de material plastico sintético que
parece e funciona como a madeira natural.

Foi desenvolvida para aqueles que preferem mobilidrio de jardim atrativo e com estilo e que ndo requer trabalho de manutengdo. Artwood oferece varias vantagens
comparativamente & Madeira natural. Esta é resistente a humidade e ao mildio, o que significa que tem uma maior durabilidade. Artwood é um material duradouro e, por
oposi¢do a madeira natural, a secura excessiva ndo causa fendas e fissuras.

Por favor considere sempre seguintes instrugdes:

1.De modo a prevenir danos devido a elevadas temperaturas, ndo deixe objetos de vidro diretamente sobre superficies de artwood apés a utilizag&o.

2.N&o coloque objetos extremamente quentes ou frios diretamente sobre superficies de artwood, utilize bases ou individuais para esse fim.

Para limpar o material artwood, utilize um pano humido ou camurga com sabdo ou sabonete liquido se necessario.

Nunca utilize detergente em pé ou outros produtos que contenham agentes decapantes, uma vez que estes riscam a superficie.
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Y70 TaKoe McKyccTBeHHas ApeBecuHa?

UcKyccTBeHHas ApeBecuHa cosaaHa ANsi MCIoNb30BaHMsl BHE MOMeLLeHMi 1 Croco6Ha BbiAepXaTs /06yt norogy. MckyccTBeHHasi ApeBecuHa M3roTaBnBaeTcs n3
CMHTETUYECKO# NacTMacchl 1 obnaaet

BHELIHUM BUAOM U (DyHKLMOHAIbHOCTbIO HATypasbHOM APeBECUHbI. MCKyCCTBEHHAS

/ApeBecuHa cosaaxa A Tex, KOMy HeO6X0AMMa KpacuBasi u CTU/bHas CafoBasi MeGesib, He Tpebyioluyas 0co6oro yxoaa.

B cpaBHeHun ¢ HaTypasibHoi APeBECUHOM NCKYCCTBEHHAS APEBECHHA UMEET HECKOMIbKO MpenMyLecTs.OHa yCToi MBa K BIaXHOCTU 1 HE [OABEPKEHa MOPaXeHNIO
rpUGKOM, YTO yBEIMYMBAET €€ 0/Ir0BEYHOCTb., MCKYCCTBEHHAS APEBECHHA SBNSAETCS 60/1ee M3HOCOYCTOMYNBOM M, B OT/INYME OT HATypaslbHOM APEBECHHbI, Ype3mMepHoe
BbICYLIMBaHNE HE MPUBOAMT K €€ pacTpeCKUBaHMIO.

Mpy ncronb308aHMy MEGENN U3 UCKYCCTBEHHON APEBECUHBI C/IEAYET COG/II0AATL CIEAYIOLME PaBua:

1.Bo n3bexaHne noBpexaeHNs BCIEACTBUE BbICOKUX TEMEPATYD He OCTaB/ISITE CTEK/ISIHHbIE NPEAMETbI Ha MOBEPXHOCTSAX M3 UCKYCCTBEHHOM APEBECHHBI.

2.He cTaBbTe 04eHb ropsamne uam 04eHb X0N0AHbIE MPEAMETbI HEMOCPEACTBEHHO Ha MOBEPXHOCTH, CAENAHHbIE U3 UCKYCCTBEHHON APEBECUHBI, UCMOMb3YITE MOACTABKM
oA nocyay.

py 4MCTKe MCKYCCTBEHHOM APEBECHHbI 0/Ib3YITECh BIIAXHOW TPSMKOM M/ 3aMLes, CMOYEHHOM CPEACTBOM /IS MbITbS MM MbIJIOM.

He ucrone3yiiTe MoroLLMe MOPOLIKM UK APyrie abpa3uBHble CPEACTBA, MOCKO/ILKY OHU MOTYT rouapanatb oBEPXHOCTH.
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Yapay ahsap nedir?

Yapay ahsap, dis alan kullanimi igin tasarlanir ve her havaya dayaniklidir. Yapay ahsap, dogal ahsap gibi gériinen ve islevi bulunan sentetik plastik malzemeden yapilir.
Cekici ve zarif olan, fazla bakim gerektirmeyen bahge mobilyalarini tercih edenler igin gelistirilmistir. Yapay ahsabin dogal ahsapla karsilastirildiginda pek ¢ok avantaji
vardir. Neme ve kiife dayaniklidir, yani daha uzun émdirlidir. Yapay ahsap dayanikli bir malzemedir ve dodal ahsabin tersine agiri kuruluk ¢atlamalara ve ayrilmalara
neden olmaz.

Lutfen asagidaki yénergeleri aklinizda bulundurun:

1.Yiiksek sicakliga bagl hasari engellemek igin kullanimdan sonra dogrudan yapay ahsap (zerinde cam nesne birakmayin.

2.Yapay ahsap ylzey lizerine agiri sicak veya soguk nesneler yerlestirmeyin; bunun yerine bardak altigi veya nihale kullanin.

Yapay ahsabi temizlerken, gerekirse sabun veya temizlik malzemesiyle, nemli bez veya giideri kullanin.

Ovarak temizleme igin kullanilan temizlik tozlari veya diger drinleri kullanmayin; yizeyi gizebilir.
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